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Krea Design srl

Via Cavour 129/a - 22078 Turate - Italy
Phone +39 02.96750096   +39 02.96750483
www.kreadesign.it

Informazioni:  info@kreadesign.it
Commerciale Italia:  italy@kreadesign.it
Export office:   world@kreadesign.it
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Sede produttiva di Turate
Headquarter seated in Turate



Il nostro obiettivo è soddisfare il Cliente con prodotti dedicati alle strutture 
sanitarie di assistenza per gli anziani ed ospedaliere, proponendo soluzioni 

di pazienti e operatori.

Ogni apparecchio, ideato, progettato e realizzato interamente in Italia, è 
collaudato singolarmente e risponde alle normative vigenti.

Direzione Lavori e può essere personalizzato in ogni dettaglio: prese elettriche, 
unità di controllo, sorgenti luminose a LED, sistemi di chiamata e gestione delle 

testaletto (unità di alimentazione per uso medico) con prese ed accessori e/o 
predisposti alla somministrazione di gas medicali.

Contattateci e Vi guideremo nella scelta del prodotto migliore!

medical lighting design

IGIENE E SICUREZZA:
e l’assenza di spigoli o parti che possono costituire fonte di pericolo in caso di 
urto li rendono sicuri durante l’utilizzo.

ERGONOMIA:
facilità d’uso e rapida accessibilità; le prese elettriche ed i comandi sono 
disposti per essere sempre visibili, distinguibili ed accessibili con immediatezza 
da parte del paziente o degli operatori sanitari.

CONFORT VISIVO: 
evita l’abbagliamento e migliora la qualità della luce, rendendo la degenza più 
confortevole. 

QUALITÀ: ogni prodotto è assemblato interamente presso il nostro stabilimento 

ed europee. Ogni apparecchio è testato e collaudato singolarmente con 
analizzatori elettronici dedicati.

Krea Design S.r.l. adotta un Sistema di Gestione per 
la Qualità conforme alla norma UNI CEI EN ISO 13485 



Our aim is to satisfy Customer needs with products dedicated to health care 
facilities for elderly and hospitals, providing lighting technology which has 

operators.

Each device – conceived, designed and manufactured entirely in Italy – is 
individually tested and conforms to current applicable regulations.

requests of Project Management and can be customised in every detail: 
electrical sockets, control units, LED light sources, call systems and lighting 

(power supply units for medical use) with sockets and accessories and / or 
predisposed for the supply of medical gases.

Contact us and we will help you to choose the best product for your needs!

KREA DESIGN
medical lighting design

OUR STRENGTHS

HYGIENE AND SAFETY: the assembled surfaces are easy to clean and 
disinfect, and the absence of sharp edges or parts which could pose a hazard 
in the event of impact make them safe during use.

ERGONOMICS: the control devices are always positioned to facilitate their use 
and make them quickly accessible; the electrical sockets and controls are 

of the patient or health care workers.

VISUAL COMFORT:
avoids glare and improves the quality of light, making the stay more 
comfortable.

QUALITY: each product is entirely assembled in our facility and uses 

companies. Each device is individually tried and tested using dedicated 
electronic analysers.

Krea Design S.r.l. adopts a Quality Management System 
compliant with the UNI CEI EN ISO 13485 standard and 

according to the procedure set out in Annex II (with the 
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STANDARDS REFERENCE

Direttive riguardanti la funzione illuminante ed elettromedicale :

ALL OUR BED HEADS ARE PRODUCED IN ACCORDANCE WITH THE FOLLOWING:

Standards for lighting and electromedical function:

-EN 60598-1 Luminaires. General requirements and tests

-EN 61000-3-2 Limits for harmonic current emissions

+ A1 Limits and methods of measurement of radio disturbance -EN 61547 EMC immunity 

requirements

-EN 60529 Degrees of protection provided by enclosures (IP)

-EN 62031 + A1 + A2 mechanical and electronic security led systems

-EN 62471 Photobiological safety of lamps and lamp systems 
- UNI 11197 unità di alimentazione per uso medico
- EN 60601-1 apparecchi elettromedicali: prescrizioni e prove
- EN 60601-1-2 apparecchi elettromedicali: prescrizioni e prove
- EN 14971 gestione del rischio applicata ai dispositivi medici
- EN 62353 e UNI 11197 misura corrente dispersa, conduttore di terra, isolamento

Directives for lighting and electromedical function:

-RoHS 2011/65/EU restriction of the use of certain hazardous substances directive

-LVD 2014/35/EU low voltage directive

-EMC 2014/30/EU electromagnetic compatibility (EMC) directive

-WEEE 2012/19/EU disposal of waste electrical and electronic equipment 

-2009/125/EC Ecodesign directive
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e integrazioni.

and Directive 93/42 / EEC, D .Lgs. 46/97 and subsequent 
amendments and additions.
For an updated version, visit Kreadesign.it

THE QUALITY
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sicuro e leggero
safe and lightweight

se
ri

e
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illuminamento uniforme per tutta la lunghezza del prodotto. 

The end closures are manufactured from injection moulded ABS. Coated with a protective substrate in glossy RAL 9016 (other 
colours available on request). The front panel can be coated in special colours or customised through the application of graphics, 
on request of the customer. Anti-bacterial treatment available on request.

possible to achieve uniform lighting throughout the length of the product. 

ILLUMINANCE

DIMENSION

SPECIFIC STRENGTHS

Simple, linear and rounded in shape, resulting in a particularly compact product.

immediatezza  a tutto vantaggio della comodità di utilizzo.

and are immediately accessible, facilitating their use.

La luce lettura è orientata verso il paziente mentre quella generale verso il centro stanza per creare un illuminamento molto 
confortevole, pur rimanendo nascoste alla vista frontale.
The reading light is directed towards the patient while the general light points towards the centre of the room to create highly 
comfortable lighting, even though it cannot be seen when viewed from the front..

La compattezza del prodotto si coniuga alla possibilità di alloggiare nel canale interno vari accessori e componenti, 
comodamente accessibili rimuovendo il frontalino.
The compactness of the product is combined with the ability to house various accessories and components in the internal 
conduit, which are easily accessible by removing the front panel.

 62 mm 
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luce indiretta e
luce diretta
indirect light and
direct light

luce diretta
direct light

luce indiretta
indirect light
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WHY TO CHOOSE RONDÒ 

ABS bedhead connections

parte illuminante continua per tutta la lunghezza
continuous lighting section across the entire length

area cablaggio facilmente ispezionabile
wiring area can be easily inspectedminimum protrusion (just 62 mm)

connected surfaces for easy cleaning

10



frontalino con colore personalizzabile
front panel with custom colours

impact

nessuna vite a vista
no visible screws

se
ri

e

accensione luce diretta, luce indiretta, chiamata infermiera
direct and indirect light switches, nurse call system

length of pushbutton panel cable: 1800 mm
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CONFIGURATION

SORGENTI LUMINOSE - LIGHT SOURCES

COMPOSITION OF LIGHTING SECTION

INDIRECT LIGHT READING LIGHT PATIENT VISIT LIGHT NIGHT LIGHT

STRUCTURE COLOUR

WHITE - RAL 9016 SHINY

GRAPHICS

BODY

FRONT PANEL

Control accessories and electrical sockets can be changed on request of the Customer

 
SPECIAL COLOUR - RAL ----

WHITE - RAL 9016 SHINY
 

SPECIAL COLOUR - RAL ----
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- POWER ON/OFF

ELECTRICAL SOCKETS

interruttore
switch

Le prese elettriche sono protette da fusibili
Electrical sockets with safety fuses

*unità di controllo inclusa - control unit included

L
Length of pushbutton panel cable: 1800 mm

CONFIGURAZIONE 
CONSIGLIATA

prodotto in virtù delle esigenze 
di progetto, tuttavia si consiglia 
di attenersi alle fresature dei 
frontalini illustrate negli esempi.

Tali impostazioni consentiranno 
tempi di produzione e di 
consegna più veloci.

se
ri

e

interruttore bipolare
two-pole switch

pulsante
pushbutton

pulsantiera chiamata infermiera
accensione luce lettura e
luce indiretta*
nurse call, direct and indirect lighting 
pushbutton panel*

tirante per chiamata infermiera 
o accensione luce
push-pull pushbutton to call 
nurse or power ON lighting

presa bipasso

bypass socket 
2P+E 10/16A

presa universale
universal socket

RJ45 data socket
presa equipotenziale
potential equalisation socket

SUGGESTED 
CONFIGURATION

it is possible to customise 
the product according to the 
project’s needs. However, it 
is suggested to stick to the 
front’s holes illustrated in the 

These settings will allow faster 
production and delivery times.

13



14



sicuro, leggero, completo
safe, lightweight, complete
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confortevole. In base alla tipologia di sorgente luminosa utilizzata è possibile ottenere un illuminamento uniforme per tutta la 
lunghezza del prodotto.

The end closures are manufactured from injection moulded ABS. Coated with a protective substrate in glossy RAL 9016 (other 
colours available on request). The front panel can be coated in special colours or customised through the application of graphics, 
on request of the customer. Anti-bacterial treatment available on request.

possible to achieve uniform lighting throughout the length of the product. 

immediatezza  a tutto vantaggio della comodità di utilizzo.

unit and are immediately accessible, facilitating their use.

La compattezza del prodotto si coniuga alla possibilità di alloggiare nel canale interno vari accessori e componenti, 
comodamente accessibili rimuovendo il frontalino. 
The compactness of the product is combined with the ability to house various accessories and components, in the internal 
conduit, which are easily accessible by removing the front panel. 

Il canale gas, separato e indipendente dalla parte illuminante, si raccorda perfettamente al prodotto creando un elemento 

The gas conduit, separate and independent from the lighting section, connects perfectly with the product to create a single
and continuous aesthetic element. A mounting plate to assemble the gas outlets is located inside.

 62 mm 
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Predisposto per GAS MEDICALI - Designed for use with MEDICAL GASES

 

DIMENSION

SPECIFIC STRENGTHS

luce indiretta e
luce diretta
indirect light and
direct light

luce diretta
direct light

luce indiretta
indirect light
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ABS bedhead connections

frontalino con colore personalizzabile
front panel with custom colours

minimum protrusion (just 62 mm)

connected surfaces for easy cleaning

separazione tra contenitore gas e parte illuminante
separate gas container and lighting sections

continuità estetica della partegas con quella illuminante
aesthetic continuity between the gas section and lighting section

WHY TO CHOOSE RONDÒ 1 
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area cablaggio facilmente ispezionabile
wiring area can be easily inspected

nessuna vite a vista
no visible screws

se
ri

e

accensione luce diretta, luce indiretta, chiamata infermiera
direct and indirect light switches, nurse call system

length of pushbutton panel cable: 1800 mm
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CONFIGURATION

Control accessories and electrical sockets can be changed on request of the Customer

LIGHT SOURCES

COMPOSITION OF LIGHTING SECTION

INDIRECT LIGHT READING LIGHT PATIENT VISIT LIGHT NIGHT LIGHT

STRUCTURE COLOUR

WHITE - RAL 9016 SHINY

GRAPHICS

BODY

FRONT PANEL

 
SPECIAL COLOUR - RAL ----

WHITE - RAL 9016 SHINY
 

SPECIAL COLOUR - RAL ----

20



se
ri

e

- POWER ON/OFF

ELECTRICAL SOCKETS

interruttore
switch

Le prese elettriche sono protette da fusibili
Electrical sockets with safety fuses

*unità di controllo inclusa - control unit included

L
Length of pushbutton panel cable: 1800 mm

interruttore bipolare
two-pole switch

pulsante
pushbutton

pulsantiera chiamata infermiera
accensione luce lettura e
luce indiretta*
nurse call, direct and indirect lighting 
pushbutton panel*

tirante per chiamata infermiera 
o accensione luce
push-pull pushbutton to call 
nurse or power ON lighting

presa bipasso

bypass socket 
2P+E 10/16A

presa universale
universal socket

RJ45 data socket
presa equipotenziale
potential equalisation socket

CONFIGURAZIONE 
CONSIGLIATA

prodotto in virtù delle esigenze 
di progetto, tuttavia si consiglia 
di attenersi alle fresature dei 
frontalini illustrate negli esempi.

Tali impostazioni consentiranno 
tempi di produzione e di 
consegna più veloci.

SUGGESTED 
CONFIGURATION

it is possible to customise 
the product according to the 
project’s needs. However, it 
is suggested to stick to the 
front’s holes illustrated in the 

These settings will allow faster 
production and delivery times.

2 holes 3 holes

Il contenitore gas medicali viene 
fornito con le relative piastre 

The medical gas container 
is supplied with the relative 
pre-threaded plates for the 

outlets.
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Classico ed elegante
Classic and elegant
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essere verniciate con tonalità personalizzate.

the product.
Coated with a protective substrate in glossy RAL 9016 (other colours available on request). The side cover plates can be 
coated in custom colours. Anti-bacterial treatment available on request.

La forma raccordata alla parete rende il prodotto più sicuro perché evita di poter appoggiare oggetti e facilita le operazioni di pulizia.
The shape of the wall connection results in a safer product because objects cannot be rested on it and facilitates cleaning 
operations.

Le placche con i comandi e le prese elettriche risultano favorevolmente inclinati rispetto all’operatore a tutto vantaggio della 
comodità di utilizzo.
The controls and electrical sockets on the front panels are tilted with respect to the operator, facilitating their use.

La luce lettura è orientata verso il paziente mentre quella generale verso il centro della stanza per creare un illuminamento 

The reading light is directed towards the patient while the general light points towards the centre of the room to create 
uniform lighting. No visible screws, metal side closures and compact form.
 
Le parti interne sono comodamente accessibili tramite la rotazione del corpo frontale.
The internal parts are easily accessible by rotating the front body.

2
3
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 m

m

 145 mm
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ILLUMINANCE

DIMENSION

SPECIFIC STRENGTHS

luce indiretta e
luce diretta
indirect light and
direct light

luce diretta
direct light

luce indiretta
indirect light
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estrema robustezza: testate in pressofusione di alluminio
highly robust: die-cast aluminium bedhead units

piano inclinato evita di appoggiare oggetti
inclined surface prevents it from being used to rest objects on

ergonomia: posizione inclinata delle placche
ergonomics: tilted positioning of the plates

nessuna vite a vista
no visible screws

WHY TO CHOOSE FLY 
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accensione luce diretta, luce indiretta, chiamata infermiera
direct and indirect light switches, nurse call system

raccordato alla parete per un gradevole impatto estetico
mounted to the wall for a pleasing aesthetic impact

luce inclinata a favore dei pazienti
tilted lighting to aid the patient

length of pushbutton panel cable: 1800 mm

se
ri

e
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CONFIGURATION

LIGHT SOURCES

 LINEAR FLUORESCENT

STRUCTURE COLOUR

Control accessories and electrical sockets can be changed on request of the Customer

COMPOSITION OF LIGHTING SECTION

INDIRECT LIGHT READING LIGHT PATIENT VISIT LIGHT NIGHT LIGHT

WHITE - RAL 9016 SHINYBODY
 

SPECIAL COLOUR - RAL ----
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- POWER ON/OFF

ELECTRICAL SOCKETS

interruttore
switch

Le prese elettriche sono protette da fusibili
Electrical sockets with safety fuses

*unità di controllo inclusa - control unit included

L
Length of pushbutton panel cable: 1800 mm

interruttore bipolare
two-pole switch

pulsante
pushbutton

pulsantiera chiamata infermiera
accensione luce lettura e
luce indiretta*
nurse call, direct and indirect lighting 
pushbutton panel*

tirante per chiamata infermiera 
o accensione luce
push-pull pushbutton to call 
nurse or power ON lighting

presa bipasso

bypass socket 
2P+E 10/16A

presa universale
universal socket

RJ45 data socket
presa equipotenziale
potential equalisation socket

CONFIGURAZIONE 
CONSIGLIATA

prodotto in virtù delle esigenze 
di progetto, tuttavia si consiglia 
di attenersi alle fresature dei 
frontalini illustrate negli esempi.

Tali impostazioni consentiranno 
tempi di produzione e di 
consegna più veloci.

SUGGESTED 
CONFIGURATION

it is possible to customise 
the product according to the 
project’s needs. However, it 
is suggested to stick to the 
front’s holes illustrated in the 

These settings will allow faster 
production and delivery times.
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moderno e funzionale
modern and functional
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sorgente luminosa utilizzata è possibile ottenere un illuminamento uniforme per tutta la lunghezza del prodotto.

The end closures are manufactured from injection moulded ABS with internal metal reinforcements. Coated with a protective 
substrate in glossy RAL 9016 (other colours available on request). The front panel can be coated in special colours or customised 
through the application of graphics, on request of the customer. Anti-bacterial treatment available on request.

type of light source used, it is possible to achieve uniform lighting throughout the length of the product. 

Le forme morbide e arrotondate rendono il prodotto più sicuro e facilitano le operazioni di pulizia.
The soft, rounded shapes result in a safer product and facilitates cleaning operations. 

Le placche con i comandi e le prese elettriche risultano favorevolmente inclinati rispetto all’operatore a tutto vantaggio della 
comodità di utilizzo.
The controls and electrical sockets on the front panels are tilted with respect to the operator, facilitating their use.

La luce lettura è orientata verso il paziente, quella indiretta verso la parete per creare un illuminamento confortevole ed 
uniforme.
The reading light is directed towards the patient while the indirect light points towards wall to create comfortable, uniform 
lighting

La compattezza del prodotto si coniuga alla possibilità di alloggiare nel canale interno vari accessori e componenti, 
comodamente accessibili rimuovendo il frontalino.
The compactness of the product is combined with the ability to house various accessories and components in the internal 
conduit, which are easily accessible by removing the front panel.

 195 mm

 19
5

 m
m
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ILLUMINANCE

DIMENSION

SPECIFIC STRENGTHS

luce indiretta e
luce diretta
indirect light and
direct light

luce diretta
direct light

luce indiretta
indirect light
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frontalino con colore personalizzabile
front panel with custom colours

joined surfaces

WHY TO CHOOSE SMART 

ABS bedhead connections

accensione luce diretta, luce indiretta, chiamata infermiera
direct and indirect light switches, nurse call system

length of pushbutton panel cable: 1800 mm

38



parte illuminante continua per tutta la lunghezza
continuous lighting section across the entire length

luce diretta orientata verso il paziente
direct lighting facing the patient

ergonomia: posizione inclinata delle placche
ergonomics: tilted positioning of the plates

ampia area cablaggio facilmente ispezionabile
wiring area can be easily inspected

se
ri

e

Smart può essere equipaggiato con luce dinamica
Smart can be equipped with dynamic lighting

39



DYNAMIC LIGHTING MANAGEMENT

la temperatura colore in linea con il ciclo solare quotidiano o, qualora lo si ritenesse opportuno, è anche possibile impostare 

-

40



Variazione automatica della temperatura colore attraverso le ore del giorno tramite 
pannello di controllo

con un sistema intelligente che adatta la temperatura colore dei led e la loro intensità attraverso le ore del giorno. 

sanitari e delle persone ricoverate.

rendendo l’utilizzo dei nostri sistemi a luce dinamica molto semplice.

Variazione manuale della temperatura colore preimpostata attraverso un pulsante
In alternativa è possibile scegliere manualmente la temperatura colore preferita attraverso un pulsante che permetterà ai 

La regolazione dell’intensità luminosa  è 
sempre possibile attraverso un pulsante: 
la temperatura colore sarà mantenuta.

Automatic colour temperature variation throughout the day via the control panel

An adaptive system which makes it possible to simulate the variations of natural light as time passes: this is achieved using 
an intelligent system which adjusts the colour temperature and light intensity of the LEDs throughout the day.

in their daily work.
Variations in colour temperature, in correspondence to the time of day, can be set via the control panel, making our dynamic 
lighting systems very easy to use.

The light intensity can always be adjusted 
using a pushbutton: colour temperature 
remains unchanged.

Manual variations to the preset colour temperatures by means of a pushbutton
Alternatively, preferences in colour temperatures can be selected manually using a pushbutton which allows a range of 
options between 2700K and 6500K converse.

La regolazione dell’intensità luminosa  è 
sempre possibile attraverso un pulsante: 
la temperatura colore sarà mantenuta.

The light intensity can always be adjusted 
using a pushbutton: colour temperature 
remains unchanged.
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CONFIGURATION

LIGHT SOURCES

LINEAR FLUORESCENT

Control accessories and electrical sockets can be changed on request of the Customer

COMPOSITION OF LIGHTING SECTION

INDIRECT LIGHT READING LIGHT PATIENT VISIT LIGHT NIGHT LIGHT

STRUCTURE COLOUR

WHITE - RAL 9016 SHINY

GRAPHICS

BODY

FRONT PANEL

 
SPECIAL COLOUR - RAL ----

WHITE - RAL 9016 SHINY
 

SPECIAL COLOUR - RAL ----

DYNAMIC LIGHTING
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- POWER ON/OFF

ELECTRICAL SOCKETS

interruttore
switch

Le prese elettriche sono protette da fusibili
Electrical sockets with safety fuses

*unità di controllo inclusa - control unit included

L
Length of pushbutton panel cable: 1800 mm

interruttore bipolare
two-pole switch

pulsante
pushbutton

pulsantiera chiamata infermiera
accensione luce lettura e
luce indiretta*
nurse call, direct and indirect lighting 
pushbutton panel*

tirante per chiamata infermiera 
o accensione luce
push-pull pushbutton to call 
nurse or power ON lighting

presa bipasso

bypass socket 
2P+E 10/16A

presa universale
universal socket

RJ45 data socket
presa equipotenziale
potential equalisation socket

CONFIGURAZIONE 
CONSIGLIATA

prodotto in virtù delle esigenze 
di progetto, tuttavia si consiglia 
di attenersi alle fresature dei 
frontalini illustrate negli esempi.

Tali impostazioni consentiranno 
tempi di produzione e di 
consegna più veloci.

SUGGESTED
CONFIGURATION

It is possible to customise 
the product according to the 
project’s needs. However, it 
is suggested to stick to the 
front’s holes illustrated in the 

These settings will allow faster 
production and delivery times.
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moderno, funzionale, completo
modern, functional, complete
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base alla tipologia di sorgente luminosa utilizzata è possibile ottenere un illuminamento uniforme per tutta la lunghezza del prodotto.

The end closures are manufactured from injection moulded ABS with internal metal reinforcements. Coated with a protective 
substrate in glossy RAL 9016 (other colours available on request). The front panel can be coated in special colours or customised 
through the application of graphics, on request of the customer. Anti-bacterial treatment available on request.

type of light source used, it is possible to achieve uniform lighting throughout the length of the product. 

Le placche con i comandi e le prese elettriche risultano favorevolmente inclinati rispetto all’operatore a tutto vantaggio 
della comodità di utilizzo.
The controls and electrical sockets on the plates are favourably tilted with respect to the operator, facilitating their use.

La luce lettura è orientata verso il paziente, quella indiretta verso la parete per creare un illuminamento confortevole ed uniforme.
The reading light is directed towards the patient while the indirect light points towards wall to create comfortable, uniform 
lighting.

La compattezza del prodotto si coniuga alla possibilità di alloggiare nel canale interno vari accessori e componenti, 
comodamente accessibili rimuovendo il frontalino.
The compactness of the product is combined with the ability to house various accessories and components, in the internal 
conduit, which are easily accessible by removing the front panel.

The gas conduit is separate and independent from the lighting section, while a plate to mount the gas outlets is located inside.

se
ri

e

 

 195 mm

Predisposto per GAS MEDICALI - Designed for use with MEDICAL GASES

ILLUMINANCE

DIMENSION

SPECIFIC STRENGTHS

luce indiretta e
luce diretta
indirect light and
direct light

luce diretta
direct light

luce indiretta
indirect light

 3
3

0
 m

m
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frontalino con colore personalizzabile
front panel with custom colours

testate raccordate continuità estetica
aesthetic continuity of bedhead connections

ABS bedhead connections joined surfaces

accensione luce diretta, luce indiretta, chiamata infermiera
direct and indirect light switches, nurse call system

length of pushbutton panel cable: 1800 mm

WHY TO CHOOSE SMART 1 
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canale gas separato
separate gas conduit

frontalino gas con colore personalizzabile
front gas panel with customisable colours

parte illuminante continua per tutta la lunghezza
continuous lighting section across the entire length

luce diretta orientata verso il paziente
direct lighting facing the patient

ampia area cablaggio facilmente ispezionabile
wiring area can be easily inspected

se
ri

e

Smart 1 can be equipped with dynamic lighting
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CONFIGURATION

Control accessories and electrical sockets can be changed on request of the Customer

LIGHT SOURCES

FLUORESCENT

COMPOSITION OF LIGHTING SECTION

INDIRECT LIGHT READING LIGHT PATIENT VISIT LIGHT NIGHT LIGHT

STRUCTURE COLOUR

WHITE - RAL 9016 SHINY

GRAPHICS

BODY

FRONT PANEL

 
SPECIAL COLOUR - RAL ----

WHITE - RAL 9016 SHINY
 

SPECIAL COLOUR - RAL ----

DYNAMIC LIGHTING
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- POWER ON/OFF

ELECTRICAL SOCKETS

interruttore
switch

Le prese elettriche sono protette da fusibili
Electrical sockets with safety fuses

*unità di controllo inclusa - control unit included

L
Length of pushbutton panel cable: 1800 mm

interruttore bipolare
two-pole switch

pulsante
pushbutton

pulsantiera chiamata infermiera
accensione luce lettura e
luce indiretta*
nurse call, direct and indirect lighting 
pushbutton panel*

tirante per chiamata infermiera 
o accensione luce
push-pull pushbutton to call 
nurse or power ON lighting

presa bipasso

bypass socket 
2P+E 10/16A

presa universale
universal socket

RJ45 data socket
presa equipotenziale
potential equalisation socket

CONFIGURAZIONE 
CONSIGLIATA

prodotto in virtù delle esigenze 
di progetto, tuttavia si consiglia 
di attenersi alle fresature dei 
frontalini illustrate negli esempi.

Tali impostazioni consentiranno 
tempi di produzione e di 
consegna più veloci.

SUGGESTED
CONFIGURATION

It is possible to customise 
the product according to the 

front’s holes illustrated in the 
examples.

2 holes 3 holes

Il contenitore gas medicali viene 
fornito con le relative piastre 

The medical gas container 
is supplied with the relative 
pre-threaded plates for the 

outlets.
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luce diretta e
luce indiretta

non orientabili
direct light and

indirect light
not adjustable

luce orientabile
adjustable light

luce orientabile 
più luce indiretta

o diretta
non orientabili

adjustable light
and indirect light

or direct light
not adjustable
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semplice, orientabile, compatto
simple, adjustable, compact
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Le testate di chiusura laterali sono realizzate in policarbonato trasparente stampato ad iniezione con decoro interno in 

ottenere un illuminamento uniforme per tutta la lunghezza del prodotto.

Coated with a protective substrate in glossy RAL 9016 (other colours available on request).
The end closures are manufactured from injection moulded transparent polycarbonate with internal polyester decorations 

possible to achieve uniform lighting throughout the length of the product. 

Basic Bi-Basic

La compattezza del prodotto è esaltata dalle forme morbide e arrotondate che rendono il prodotto più sicuro e facilitano le 
operazioni di pulizia.
The compactness of the product is highlighted by the soft, rounded shapes making the product safer, while facilitating cleaning 
operations.

The controls and electrical sockets are located in the lower section of the product, creating an optimised aesthetic appearance.

In Bi-Basic vi è l’aggiunta di una luce secondaria che può essere rivolta verso l’alto o verso il basso (in base all’installazione del 

The Bi-Basic has the addition of a secondary light that can be turned to face upwards or downwards (depending on product 

The direct light, in contrast, faces towards the patient.

se
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e

ILLUMINANCE

DIMENSION

SPECIFIC STRENGTHS

mm 600 - 900 - 1200 - 1500 max 

 65 mm

 140 mm
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testate in policarbonato trasparente con decoro interno bianco
transparent polycarbonate bedheads with white interior decor

minimum encumbrance of the mounting surfaces

comandi di azionamento posti sulla faccia inferiore per un ottimale risultato estetico e 
funzionale
operating controls positioned on the lower facing for optimum functionality and a 
pleasing aesthetic result

rigatura per facilitare la presa durante la regolazione
ribbing to facilitate grip when making adjustments

WHY TO CHOOSE BASIC 

minima sporgenza
minimum protrusion

sorgenti luminose a LED

with LED light sources
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luce indiretta (o diretta) per una luce confortevole
indirect (or direct) light source for comfortable lighting

soft, seamless surfaces mean there are no edges

parte illuminante continua per tutta la lunghezza
continuous lighting section across the entire length

se
ri

e
fascio luminoso
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CONFIGURATION

LIGHT SOURCES  

 LINEAR FLUORESCENT (solo per Basic- only for Basic)

COMPOSITION OF LIGHTING SECTION

INDIRECT LIGHT READING LIGHT NIGHT LIGHT

STRUCTURE COLOUR

Control accessories and electrical sockets can be changed on request of the Customer

PATIENT VISIT LIGHT

WHITE - RAL 9016 SHINYBODY
 

SPECIAL COLOUR - RAL ----
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ELECTRICAL SOCKETS

interruttore
switch

- POWER ON/OFF

*unità di controllo inclusa - control unit included

L
Length of pushbutton panel cable: 1800 mm

pulsantiera chiamata infermiera
accensione luce lettura e
luce indiretta*
nurse call, direct and indirect lighting 
pushbutton panel*

tirante per chiamata infermiera 
o accensione luce
push-pull pushbutton to call 
nurse or power ON lighting

se
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CONFIGURAZIONE 
CONSIGLIATA

prodotto in virtù delle esigenze 
di progetto, tuttavia si consiglia 
di attenersi alle fresature dei 
frontalini illustrate negli esempi.

Tali impostazioni consentiranno 
tempi di produzione e di 
consegna più veloci.

SUGGESTED
CONFIGURATION

It is possible to customise 
the product according to the 
project’s needs. However, it 
is suggested to stick to the 
front’s holes illustrated in the 

These settings will allow faster 
production and delivery times.

Electrical outlets are not available for the BASIC series.
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-

La garanzia non è valida e il produttore non è responsabile nei seguenti casi:
- parti di materiali soggetti ad usura;
- problemi risultanti da cause esterne quali incidenti, abusi, utilizzo improprio, maneggiamento scorretto, negligenza, fuoco, furto, vandalismo, 
esplosioni, disastri naturali o altre cause esterne non dipendenti dalla difettosità del prodotto stesso;
- Condizioni che dimostrino una cattiva installazione, scorrette applicazioni, installazione in condizioni ambientali estreme diverse da quelle indi-

trasporto , manutenzione impropri o inadeguati, negligenza, accidentalità, manomissioni del prodotto;
- Incompatibilità: realizzazioni, installazioni, operazioni di manutenzione con prodotti non supportati dal produttore;
- Situazioni in cui componenti vengono sostituiti con parti non fornite dal produttore;

lotto di produzione.
Costi aggiuntivi per eventuali interventi successivi all’acquisto ( es. interventi di sostituzione di parti commissionati ad aziende impiantiste ester-

da parte del cliente o di terzi senza la preventiva approvazione scritta del produttore.

Warranty conditions
Krea Design warrants to the purchaser the correct construction of its products for a period of three years from the date of purchase. During the 

The warranty does not cover and the manufacturer is not liable in the following cases:.
- parts of items subject to wear;

-
quate maintenance, neglect , accident, tampering with the product;
- Incompatibility: installation, maintenance products that are not supported by the manufacturer;
- Situations in which components are replaced with parts not supplied by the manufacturer;

-
ge by each production batch.

-

or perform changes, repairs, service work or troubleshooting without the prior written consent of the manufacturer.

Krea Design srl is member of:
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Krea Design srl

Via Cavour 129/a - 22078 Turate - Italy
Phone +39 02.96750096   +39 02.96750483
www.kreadesign.it

Informazioni:  info@kreadesign.it
Commerciale Italia:  italy@kreadesign.it
Export office:   world@kreadesign.it
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